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BATTERY

POZOR: KBP připojujte / odpojujte pouze v případě, že řídicí 
jednotka není napájená elektrickou energií!
WARNING: the KBP must always be connected/disconnected 
with the control unit not powered up!
ATTENTION: le KBP doit être connecté/déconnecté avec la 
logique de commande non alimentée!
ATENCIÓN: ¡el KBP debe colocarse/quitarse con la central 
desactivada!
ACHTUNG:Das KBP muss grundsätzlich bei von der Stromver-
sorgung getrennter Steuerung ein-/abgeschaltet werden!
ATENÇÃO: KBP deve ser ativado/desativado com a unidade 
desligada da alimentação!
UWAGA: KBP należy bezwzględnie montować/demontować 
wyłącznie po odcięciu zasilania od centrali!
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  DECLARATION OF CONFORMITY 

Níže podepsaný  Nicola Michelin, jednatel společnosti,
The undersigned Nicola Michelin, General Manager of the company 

Key Automation srl, Via Alessandro Volta, 30 - 30020 Noventa di Piave (VE) – ITALIA 

prohlašuje, že výrobek typu: 
declares that the product type: 

KBP 
Nabíječka baterií se záložní baterií 1,3Ah Pb 
Battery charger with 1,3Ah Pb backup batteries 

Model: 
Models: 

900KBP 

splňuje požadavky stanovené níže uvedenými evropskými směrnicemi: 
Is in conformity with the following community (EC) regulations: 

Směrnice pro nízké napětí / Low voltage Directive 2006/95/ES 
Směrnice pro elektromagnetickou kompatibilitu / EMC Directive 2004/108/ES 

Dále výrobek splňuje požadavky následujících harmonizovaných norem:
In accordante with the following harmonized standards regulations: 

EN 61000-6-2:2005 
EN 61000-6-3:2007 
EN 60335-1:2013 

Dále prohlašuje, že akumulátory použité v tomto výrobku jsou hermeticky uzavřené a splňují požadavky uvedené ve 
zvláštním předpsiu A67  IATA/ICAAO pro nebezpečné zboží. Proto je možné toto zboží přepravovat bez dalších rizik 
letecky, silniční nebo lodní dopravou. 
He also declares that the batteries used on this prorduct are hermetically sealed and compliant to the A67 provision 
of the IATA/ICAAO regulation for hazardous goods. Therefore the product can be trasported free of risks by air, by 
sea or on land. 

Prohlašuje, že příslušná technická dokumentace byla zpracována v souladu s přílohou VII B směrnice 2006/42/ES a 
bude předložena kompetentním orgánům jednotlivých států na základě oprávněného požadavku, přičemž si vyhrazuje 
nárok na ošetření vlastních autorských práv.
Declares that the technical documentation is compiled in accordance with the directive 2006/42/EC Annex VII part B 
and will be transmitted in response to a reasoned request by the national authorities. 

Noventa di Piave (VE), 20/03/14 

Jednatel společnosti 
General Manager 
Nicola Michelin 




